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Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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Орчуулсан Д. Лхамжав

	 

	Оросын их бичгийн хүн Николай Семён Лесков (1831—1895) олон сайхан зохиол туурвижээ. Манай уншигчид түүний «Зовлонгийн далай», «Солгой дархан», «Араатан номхотгогч» гэх мэт дээж зохиолуудыг эх хэлээрээ уншсан юм.

	Н. С. ЛЕСКОВ бурангуй засагт хуучин хаант Оросын үнэн байдал, ард түмний ядуу зүдүү амьдралыг яруу тод харуулахын хамт тэдний эрмэлзэл, шударга ёсыг мөрөөдөж, харгис дэглэмийг ёроолоор нь егөөдөж илчилдэг ардчилсан, реалист үзэлтэй хүн байж. Энэ түүвэрт «Холог», «Ялимгүй алдаа», «Эхийн хайр хэтэрсэн нь», «Цойлдогч» гэх мэт амьдралын их сургамжтай, ёс суртахууны сэдэв голчилсон тууж, өгүүллэгийг уншигч олондоо толилуулж байна.

	 


ЦОЙЛДОГЧ

	НЭГДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	Шинэ жил гарахад хүн болгонд шинэ аз жаргалыг ерөөдөг нэг туйлын тэнэг явдал байх юм, гэхдээ зарим нь бас ерөөснөөр болдог юм. Энэ сэдвийн талаар бүр шашны баяр шинжтэй болсон нэг явдлын тухай та нартаа өгүүлэхийг соёрхмуу.

	Өдгөөгөөс маш урьд Москвад байн байн очих нэг удаад миний бие бодсоноосоо удаан саатаж зочид буудалд суухаас залхсан юм даг. Эзэн хааны ордны харьяа нэг сүмийн тахилч лам, намайг мөнхүү сүмийн хувраг, анд нөхөртөө тав тух алдаад хэцүү байна гэж ярихыг сонсоод:

	— Та манай өвгөнийд очиж гудамж руугаа харсан цонхтой сул өрөөнд нь орвол яасан юм гэхэд, хувраг:

	— Юун өвгөн? гэв.

	— Василий Коныч.

	— Аа «оёдолчин Лепутан!» байх нь!

	— Яг мөн.

	— Нээрэн, санадаг санаа байна шүү.

	Хувраг маань надад хэлэхдээ таньдаг ч улс, сайхан ч өрөө бий гэхэд тахилч бас нэг сайн талтай гээд:

	— Хувцас тань урагдаж цоорсон ч, өмдний тань шулхнаг сэмэрсэн ч засаж сэлбээд урагдсан ор мөрийг нь үзээд өгье гэсэн ч мэдэгдэхээргүй болгочихно гэв.

	Би цааш нь өөр мэдээ сэлт сонсохыг илүү явдал гэж бодоод өрөөг нь очиж үзэлгүйгээр нөгөө тахилчид зочид буудлынхаа өрөөний түлхүүрийг өгч данс бичиг дээрээ итгэмжилж гарынхаа үсгийг зураад зочид буудалтай тооцоо хийгээд миний юмыг өвгөнийдөө аваад очоорой, тэгээд наашаа ирж намайг шинэ сууцандаа хүргэж өгөөрэй гэлээ.

	 

	ХОЁРДУГААР БҮЛЭГ

	Тахилч миний даалгаврыг тун шуурхай биелүүлээд цаг гаруйхны дараа намайг аваачих гэж хуврагийнд хүрч ирээд,

	— За явъя даа. Таны юмыг цөмийг нь аваачаад янзыг нь олоод тавьчихсан, цонхыг нь, бас тагтных нь үүдийг онгойлгочихсон. Өвгөнтэйгөө хоёул тагтан дээр сууж аяга цай ч уугаад амжлаав шүү. Тэнд хаашаа ч харсан цэцэг навч алаглаж, морин хадны бутанд шувуу үүрээ зассан, цонхны доорх торонд алтан гургалдай жиргэж байна. Зуслангаас ч дээр, яагаад гэхэд, нов ногоон, бас тэгээд орон байр нь тохитой, хувцасны товч унах болсон ч, шулхнаг сэмэрлээ ч гэсэн дор нь янзалчихна.

	Тахилч залуу өөрөө их ганган, цэмцгэр хүн болохоор миний орох байрны энэ талын ашгийг нь их л шимтэн магтаж байлаа.

	Хувраг ч ам нийлүүлэн дэмжиж, 

	— Tailleur Lepoutant1— тэр талаараа гойд уран хүн, өөр тийм хүнийг Москвагаас ч, Петербургээс ч эрээд олохгүй шүү гэнэ.

	Тахилч, миний дээлийг өмсгөлцөж өгөнгөө,

	— Жинхэнэ мэргэжилтэн гэж сүрхий нутлан хэллээ.

	Тэр Lepoutant гэгч нь юун хүн юм бүү мэд, надад ямар хамаа байх биш.

	 

	ГУРАВДУГААР БҮЛЭГ

	Бид явган явлаа.

	«Хөлийн чилээ гаргахгүй, хоёрхон алхам» газар юм чинь тэргэнд суугаад яах юм гэж тахилч итгүүлсэн юм.

	Үнэндээ тийм биш, бараг хагас цаг алхах зайтай байсан боловч «хөлийн чилээ гаргах» гэдэг нь учиртай, юу гэвэл, мань хүн гартаа барьсан улбар ягаан цацагтай таягаараа гайхуулж явах гэсэн бололтой.

	Лепутаны байшин Москва голын цаана, Яуза голын эрэг хавьд байжээ. Ямар жасынх, гудамж нь ямар ч нэртэй байлаа одоо би аль алиныг нь санахгүй байна. Үнэнийг нь хэлэхэд гудамж гэмээргүй, харин хуучин сүм хийдийн буурь байсан, хүн хар явдаггүй шахам бөглүү газар байлаа. Нэг жижигхэн сүмтэй, тэрнийх нь хажуугийн гурвалжин талбайд зургаа долоон хачин жижиг, өнгө жалхгүй модон байшин харагдана. Харин нэгнийх нь суурийн хагасыг чулуугаар хийсэн болохоор бусдаасаа гоц харагдах бөгөөд нүүрэн талд нь хараар будсан том гэгчийн нимгэн төмөр дээр том том алтан үсгээр тод нь аргагүй: maitre taileur Lepoutant2 гэж бичээд хадаж тогтоосон байв.

	Энд л миний суух байр байгаа бололтой, харин байрны эзэн маань Василий Коныч гэх мөртөө яах гэж monsieur Lepoutant гэдэг нь хачин санагдлаа. Түүнийг хувраг ингэж нэрлэхэд нь би зүгээр маяглаж л байна гэж бодоод огт анзаараагүй байсан боловч одоо тийм хаягийг нь үзээд өөрийнхөө хийсэн түрүүчийн дүгнэлтийг өөрчлөх хэрэгтэй болов. Уг хэрэг тоглоом биш болох нь илт учраас газарчилж яваа хүнээсээ:

	— Василий Коныч орос хүн үү, франц хүн үү? гэхэд тахилч бүр гайхаж ойлгож ядаж буй мэт байснаа сүүлд нь:— Та юу гэнэ вэ? Яаж франц байх вэ, жинхэнэ орос хүн шүү! Хувцас хийж зах дээр зарахдаа жинхэнэ орос хувцас л хийнэ: урт хормойтой гэх мэт, гэхдээ хувцас засах урлагаар Москва даяар илүү алдаршсан хүн дээ: тэрний гараар ороод зах дээр шинэ гэж зарагддаг хуучин хувцас хэчнээн олон гэж санана.

	— Гэсэн ч өвөг дээдэс нь франц юм байгаа биз дээ? гэж би сониучлан асуухад тахилч бас л гайхаж,

	— Үгүй, яалаа гэж франц байх юм? Яг энэ нутгийн унаган орос хүн, миний хүүхдүүдийг шашинд оруулдаг эцэг нь, бид санваартнууд чинь бүгд үнэн алдарт шашныхан байхгүй юу. Та юугаар нь франц үндэстэн рүү аваачиж бодоод байгаа юм гэнэ.

	— Гэрийнх нь хаяг дээр франц овог нэр байна шүү дээ.

	— Аа, энэ яах вэ, нэрээс цаашгүй эд. Том хаяг нь францаар байгаа, яг үүдэн дээрхийг нь үзвэл өөр, орос хаяг байгаа, тэр л зөв.

	Харвал, нээрэн, үүдэн дээр нь өөр хаяг байна: дээр нь тариачин, худалдаачдын өмсдөг дээл, хав харанхуйд гялалзах од шиг мөнгөн товчтой хоёр хар элгэвчний зураг, дор нь:

	
«Орос ба лам косчоом3 хийнэ.

	Илбэрээс гаргаж, дотор эргүүлж, засаж сэлбэнэ»

	 

	гэсэн бичиг байна.

	Энэ хаягийн доор сайх «косчоом, эргүүлж, засдаг» хүний нэр байхгүй зөвхөн «В. Л.» гэсэн эхний хоёр үсэг байв.

	 

	ДӨРӨВДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	Байр, эзэн хоёул нөгөө хоёрын магтсанаас ч үнэхээр илүү байсан болохоор төдхөн өөрийн гэрт байгаа юм шиг надад санагдаад удалгүй тэр гэрийн эзэн сайн санаат Василий Конычид сайн болж билээ. Мөн удалгүй хамт цай ууж, янз бүрийн юмны тухай амар тайван ярилцан суудаг боллоо. Нэг удаа тийнхүү жаахан тагтан дээрээ гарч цай уугаад Когелетийн4 дотор өгүүлдэг нарт хорвоогийн аливаа бүх дэмий юмсын тухай, бид бүхэн аливаа дэмий юманд автах заяаны тэмүүлэлтэй байдаг тухай их сэдвийг хэлэлцэж билээ. Тэгсээр Лепутаны тухай ч ярианд орсон юм даг.

	Чухам юунаас ч боллоо санах юм алга, ямар ч болтугай Василий Коныч яаж, ямар шалтгаанаар «франц гарчигтай» болсон хачин түүхээ надад ярьж өгөх болж билээ. Хаяг төдий дээр бичээстэй байгаа ч гэсэн энэ маань нийтийн зан суртахуун ба соёлд багахан холбогдолтой юм.

	Коныч эгэл боловч тун их сонирхолтой ярьж эхэлсэн билээ.

	— Миний овгийг, Лепутан гэдэггүй өөр нэр бий, харин франц гарчгийг хувь тавилан өөрөө надад соёрхсон юм.

	 

	ТАВДУГААР БҮЛЭГ

	— Би жинхэнэ энэ нутгийн уугуул, Москвагийн, хамгийн дорд ангийн хүн. Өвөө минь Рогожийн харуулын хувьд хуучин цагийн сүжигтэн нарт улавч зардаг байж. Санваартан шиг сайхан өвгөн байсан юм даг, яг гуужсан молтогчин шиг буурал, үхэн үхтлээ хүч хөдөлмөрөөрөө амь зууж, хэсэг эсгий худалдаж аваад улавч улавчныхаар нь хайчилж хос хосоор нь хөвөрдөөд «христос мөргөлтнүүд дээр» очиж «улавч аваарай, улавч, улавч аваарай» гэж өөрөө дуулах адил аялуулан зарлана. Тэгээд л бүх Москвагаар тэнэж ганц зоос олоод хоолоо олж иднэ. Харин миний эцэг эртний маягийн хувцас хийдэг оёдолчин байсан юм. Хамгийн гүн сүсэгтний өмсдөг хуучин загварын гурван хуниастай дээл хийнэ; намайг оёдолд сургасан. Гэтэл би багаасаа хувцас цойлдох онцгой авьяастай байж. Хувцас гоё эсгэхийг эрхэмлэдэггүй, харин цойлдоход л хорхойтой. Тэгээд цойлджээ гэдгийг хэр баргийн хүн олж харахгүйгээр цойлдож сурсан юм.

	Өвгөчүүл аавд:

	— Энэ хүүд тэнгэрээс авьяас заяажээ, авьяастай хүн алзахгүй гэдэг юм даа гэдэг сэн.

	Нээрэн үнэн болсон юм, гэхдээ аливаа аз жаргалд хүрэхэд хүлцэнгүй номхон явах хэрэгтэйг та юу эс андах вэ; тэгээд би ч гэсэн хоёр сүрхий сорилт давсан хүн шүү: нэгд, намайг нялх бага байхад эцэг, эх минь нас барж өнчирсөн; нөгөөтээгүүр намайг сүмийн өглөөний мөргөлд байх хооронд Зул сарын битүүний орой орон байр минь шатаж индүү, хэвлүүр, бусдаас цойлдох гэж авсан хувцас хунар бүгд үгүй болох нь тэр, Тэгж их зовлонд нэрвэгдсэн мөртөө чухам тэр үеэс аз жаргалд хүрэх анхны алхам минь эхэлсэн юм даа,

	 

	ЗУРГААДУГААР БҮЛЭГ

	Намайг үгүйрэх үед нарийн үслэг эмжээртэй дээл нь миний юмтай цуг шатчихсан нэг захиалагч над дээр ирээд:

	— Баяр хаяанд ирчхээд байхад тийм юм маань үгүй болдог мөн ч их гарз боллоо, гэхдээ чамаас юуг нь авна гэх вэ харин чамд туслах л хэрэгтэй юм байна. Чи мөрөөрөө гэмгүй явдаг залуу бол, би чамайг сайн замд оруулж өгье, харин миний өрийг яваандаа төлнө шүү гэхэд нь би:

	— Бурхан соёрхдог юм бол дуртайяа дагасугай; таны өрийг төлөхөө нэн тэргүүний үүрэг болгох байна гэлээ.

	Тэр хүн намайг хувцас хунарыг минь өмсгөөд ерөнхийлөн захирагчийн байшингийн урдхан байдаг зочид буудлын лангууны худалдагчийн туслагч дээр дагуулж очоод миний нүүрэн дээр:

	— Танай ажилд тун тохирч магадгүй хүн гэж миний хэлсэн нөгөө шавь чинь энэ дээ гэв.

	Тэдний ажил гэдэг нь зорчигчдын хөвхөн хайрцагт үнгэгдэж хорчийчихсон хувцсыг толийтол индүүдэх, хэрэгцээтэй газар нь засаж сэлбэж байх ийм ажил юм.

	Туслах лангуучин сорилт болгож надаар нэг юм хийлгээд сайн хийж байна, эндээ үлд гээд;

	— Одоо Христосын баяр болох гээд ноёд дээдэс олон ирж архидаж, наргиж цэнгэж байна, дараа нь бас Шинэ жил, Ухиалын баяр5 болж, элдвийн замбараагүй явдал олширно, чи эндээ үлд гэхэд нь би:

	— За гэсэн.

	Намайг тэнд аваачсан хүн:

	— За, олигтойхон байж үзээрэй, эндээс хөлжиж болно шүү. Харин тэрний (өөрөөр хэлбэл туслах лангуучны) үгийг ах ламын үг шиг дагаж бай. Эзэн хичээвэл заяа хичээнэ гэсэн үгтэй шүү гэв.

	Надад арын хонгилын жижигхэн цонхны дэргэд булан гаргаж өгөөд ажиллууллаа. Тун олон ноёны, тоолоод барахааргүй олон ноёны хувцас заслаа, ажил ч гэж учиргүй их, хөлс ч чамлахааргүй сайн байсан болохоор би ч өөрөө овоо сайн дэвжиж, гомдвол үнэндээ нүгэл болох билээ. Тэнд ирдэг хүмүүсийг нь хөзрөөр зүйрлэвэл сул цаас ирнэ гэж байхгүй, харин ерөнхий захирагчийнтай цонх зэрэгцээ суух дуртай, дандаа тийм том хөзөр ирнэ гэсэн үг.

	Ялангуяа өмсөх хэрэгтэй болчхоод байгаа хувцас нь гэнэт ямар нэг согогтой болсон тохиолдолд засаж янзлах, цойлдоход гойд их хөлс өгнө. Заримдаа бүр санаа зовмоор, арван муу зоосоор цойлдож орхих юм байхад тэрний нь хүний нүдэнд мэдэгдэхээргүй янзлаад өгвөл алтан зоос аваад өгөх ч явдал байна.

	Жижигхэн нүх цойлдоход арваас цөөн рубль өгнө гэж байхгүй. Гэхдээ тэр юмыг нь үзээд үзээд ч ялгахааргүй нарийн цойлдож яг ургасан юм шиг хийх жинхэнэ ур шаардана даа.

	Хөлсний мөнгөнөөс надад гурав хуваасны нэгийг өгнө, нэгийг нь туслах лангуучин авна, нөгөө нэг хувийг нь буудалд буух ноёдын хөвхөн хайрцгуудыг онгойлгож хувцсыг нь цэвэрлэж үйлчилдэг хүмүүс авна. Тэд л голыг нь хийдэг улс, яагаад гэвэл тэд юм хүмийг нь янзлахдаа үнгэнэ, үрж сэмрээнэ, нүх сүв ч гаргана, тэгээд тэдэнд гурав хуваасны хоёр хувийг, надад үлдэхийг нь өгдөг байж. Тэр зэргийн юм ногдож байсан маань ч надад бишгүй хүрэлцээтэй болж, хонгилынхоо булангаас гарч мөн тэр хашаандаа нэг аятайхан өрөө хөлсөлж суугаад нэг жилийн дараа туслах лангуучны дүү хүүхэн хөдөөгөөс ирэхэд нь түүнтэй гэрлэсэн юм. Одоогийн гэргий маань тэр хүүхэн шүү дээ. Надтай насаараа сууж өтөлсөн хүн, хөөрхий. Тэнгэр чухам энийг маань соёрхож таалдаг байснаас ч ийм болсон юм бил үү, юмыг яаж мэдлээ. Туслах лангуучин: «Энэ маань өнчин юм, чи л аз жаргалыг олгох ёстой, яагаад гэвэл энэ охины ачаар чамд их аз жаргал ирэх учиртай» гэхээр нь л бид хоёр нэг их ёс төр ч гэлгүй суусан юм. Хүүхэн ч гэсэн өөрөө: «Би азтай одонд төрсөн хүн. Миний төлөөнөө тэнгэр чамайг шагнана» гэсэн юм даг; тэгээд л яг нээрэн тийм гэлтэй гайхмаар санаандгүй юм болж билээ.

	 

	ДОЛООДУГААР БҮЛЭГ

	Бас нэг Зул сар болж, дахин нэг шинэ оны битүүн болж байхад би гэртээ суугаад нэг юм цойлдож байснаа ажлаа дуусгаад хэвтдэг хэрэг гэж бодож байтал зочид буудлын өрөөнүүдийн нэг зарц гүйж ирээд:

	— Чи минь бушуулж үз, нэгдүгээр өрөөнд нэг аймшигтай Хөзөр орж суусан биш зодуулж нүдүүлээгүй хүн ч үлдсэнгүй, хүн зодчихоод арван рубль бэлэглэнэ. Одоо чамайг олж ир гээд болдоггүй.

	— Надаар тэр хүн яах нь вэ?

	— Бүжгийн үдэшлэгт явах гээд хувцсаа өмсөж байсан чинь сүүлтэй дээлд нь бүр хүний нүдэнд ил газар цоо түлэгдсэн нүх байна гэнэ. Хувцсаа цэвэрлэж байсан хүнийг баахан гөвшөөд гурван аравт өгсөн. Чи минь бушуухан очиж үз; догшин араатан бүхэнтэй адил их ууртай байна.

	Би толгойгоо л сэгсэрлээ, яагаад гэхэд эднүүс олз олох гэхдээ явуулын хүмүүсийн юмыг зориуд сүйдэлж байдаг улс, гэвч би хувцаслаад догшин араатан бүхэнтэй ганцаараа адил байдаг тэр «Хөзрийг» нь үзэхээр гарлаа.

	Хөлс зайлшгүй их өгөх нь урьдаас мэдэгдэж байлаа, яагаад гэвэл аливаа зочид буудлын нэгдүгээр өрөөг «хөзрийн» өрөө гэдэг болохоор хээнцэр ганган биш хүн тэр өрөөнд суудаггүй; Манай зочид буудлын нэгдүгээр өрөөний хөлс нь хоногт одоогийнхоор арван таван рубль, тэр цагийнхаар бол цаасан мөнгөөр тооцоход тавин хоёр тавь байсан болохоор тэр өрөөнд суусан хүнийг «Хөзөр» гэдэг байсан юм.

	Одоо намайг дуудаж ирүүлээд байгаа хүн харахаас бие асар том аймаар сүртэй, царай нь бараан, догшин, үнэхээр бүх догшин араатантай төстэй хүн байлаа.

	— Чи, нүх байжээ гэж мэдэгдэхгүй болтол нь цойлдож чадах уу? гэж надаас хорсголонтой дуугаар асуув.

	— Эд нь ямар даавуу болохоос л шалтгаална даа. Илбэрээстэй даавууны зүйл бол их сайн хийж болно, харин гөлгөр ямаан хилэн юм уу торгон Мове-матери6 бол би цойлдохгүй.

	— Чи өөрөө мове байна, өчигдөр миний ард сууж байсан нэг муу шаар л тамхиныхаа галаар сүүлтэй дээлийг минь түлчихсэн бололтой. Чи үзээд хэл.

	Би үзээд

	— Энийг бол сайн хийж болох юм байна гэлээ.

	— Хэр их удах вэ?

	— Цагийн дараа бэлэн болно доо.

	— За тэгвэл хий, сайн хийвэл хагас алтан зоос, муу хийвэл толгойг чинь тогоонд хага мөргүүлнэ шүү. Эндхийн залуусыг би яаж нэвширтэл гөвшсөнийг чи өөрсдөөс нь асуугаарай, харин чамайг муу хийдэг юм бол зуу дахин хатуу гөвшинө шүү, сайхан мэдээрэй.

	 

	НАЙМДУГААР БҮЛЭГ

	Тэгээд би цойлдохоор аваад явсан боловч нэг их баярлаж чадахгүй байлаа, яагаад гэвэл ямар болохыг тэр болгон лавтай мэдэх аргагүй: зөөлөн даавуу эвтэйхэн нийлнэ, хатуу нь илбэрээс гаргаж мэдэгдэхээргүй болгоход хэцүү байдаг юм.

	Сайн хийхийг хийсэн боловч өөрийн биеэр аваачиж өгсөнгүй, яагаад гэвэл тэр хүний харьцаж буй зан надад тун ч таалагдаагүй юм. Хэчнээн сайн хийсэн ч өөлөх дуртай хүн өө хэлж болох адармаатай ажил юм чинь шалихгүй юмнаас эвгүй юм амархан болж мэднэ. 

	Нөгөө сүүлтэй дээлийг нь эхнэрээрээ дүү рүү нь өгч явуулаад бушуухан ирээрэй гэлээ, тэгээд бушуухан хүрч ирэхэд нь үүдээ дотроос нь оньсолж түгжээд хоёул орондоо орсон юм даг.

	Өглөө босоод бүхэл өдөржингөө хийдэг ажилдаа орж хөзрийн ноён надад ямар хөлс өгөх юм бол, тал зоос өгөх бол уу толгойгоор минь тогоо мөргүүлнэ гэх болов уу гэж бодож байлаа.

	Тэгтэл өдрийн хоёр цагийн алдад гэнэт зарц хүрч ирээд,

	— Нэгдүгээр өрөөний ноён чамайг аваад ир гэлээ гэв.

	— Би хэрхэвч очихгүй.

	— Яагаад тэр бил ээ?

	— За, ямар ч гэсэн очихгүй. Хийсэн ажил минь талаар өнгөрвөл ч өнгөрөхөөс биш, тэр хүнтэй дахин нүүр учрахыг л больё.

	Зарц хэлэхдээ:

	— Чи дэмий айж байна; тэр хүн чамд сайн байна лээ, цойлдуулсан дээлээ өмсөөд шинэ жилийн үдэшлэгт очсон, цоорхой байсан гэж ганц ч хүн мэдээгүй гэнэлээ. Одоо Шинэ жилийн зочид өөр дээр нь ирээд өглөөн зоог зооглож архи их ууж халцгаагаад чиний хийсэн ажлын тухай ярилцаж цоорч нүх гарсан газрыг нь олж чадах эсэхээ мэдэх гэж мөрийцөхөд олсон хүн нэг ч гарсангүй. Одоо тэд энэ явдалд чинь баярлацгаан орос хүн чиний урлагийн төлөө хундага тулгаж чамтай нүүр учрахыг хүсэж байгаа юм байна. Бушуухан оч, чамайг Шинэ оны босгон дээр шинэ аз жаргал хүлээж байна даа гэв.

	Эхнэр маань бас оч хэмээн ятгаад

	— Одоо л чи бид хоёрын шинэ аз жаргал эхэлж байгаа юм шиг совин татаад байна гэнэ.

	Би тэдний үгэнд орж явлаа.

	 

	ЕСДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	Тэргүүн өрөөнд арваад ноён бүгд их архидаж, намайг орж очмогц надад дарстай хундага өгөөд:

	— Орос хүн чиний ур чадварын төлөө бид чамтай архи ууна, чи ийм ураараа үндэстнийхээ алдрыг мандуулж чадах хүн байна гэлцэв.

	Тэд хундага өргөхдөө иймхэн юмны төлөө энэ мэт сүртэй үг олныг хэллээ.

	Би ч яах вэ, талархаж мэхэсхийн хүндэтгээд Орос орныхоо төлөө, тэдний эрүүл энхийн төлөө хоёр хундага уугаад амттай дарс ууж сураагүй болохоор дахиж уухгүй, тэгээд ч та нар мэтийн зиндаанд найрлах гавьяа надад байхгүй гэхэд тэргүүн өрөөний аймшигт ноён:

	— Нөхөр минь, чи илжиг шиг тэнэг мал байна, чи өөрийнхөө үнэ цэнийг мэддэггүй, төрсөн авьяасаараа хэдий чинээ хүндэтгэл олохоо мэддэггүй амьтан байна. Чи яг шинэ оны босгон дээр намайг амьдралаа төвшин болгоход минь тус боллоо. Өчигдөр би бүжгийн үдэшлэгт очиж чадсаны ачаар л дээд удмын хайртай сүйт хүүхэндээ сэтгэлээ илчлэн за гэсэн хариу аваад энэ мацаг өнгөрмөгц хуримаа хийх боллоо шүү дээ гэв.

	— Ураг холбоод тэгш жаргаж явахыг танд болон таны гэргий болох хүнд ерөөе гэлээ.

	— Тэгвэл чи энэнийхээ төлөө архи уу.

	Үгүй гэж чадалгүй нэг хундага дугтарчхаад одоо явъя даа гэлээ.

	— За тэг, харин чи надад хаана суудгаа, нэр овгоо, хочоо хэл. Би чиний ивээлт хүн болох хүсэлтэй байна гэхэд нь би:

	— Намайг Василий, эцгийн нэрээр Коных хүү, хоч маань Лапутин, оёдлын газар маань энүүхэнд, дэргэдээ, «Лапутин» гэсэн жижиг хаяг байгаа гэв.

	Ингэж хэлэхдээ, тэр хүмүүс миний ярьснаас нэг юм шоолж учиргүй инээлдэхийг нь ч анзаараагүй зогсож байтал надаар сүүлтэй дээлээ засуулсан өнөөх ноён гэнэт хоёр чих рүү минь ээлжлэн шап-шап дэлсэхэд нь би хөл дээрээ ч тогтож чадахааргүй болоход намайг өшиглөж босгон дээгүүр тэрий хадуулан түлхэж гаргалаа.

	Би юу ч ойлгосонгүй, бушуухан л амь зулбан зугтлаа.

	Гэртээ ирэхэд эхнэр өөдөөс:

	— Васенька минь, Миний аз заяа чамд яаж тус болов оо? бушуухан яриач гэв.

	Би өөдөөс нь:

	— Машенька минь, чи надаас нэг их олон юм бүү хоргоо, ингэж эхэлсэн шигээ цаашид иймэрхүүгээр үргэлжлэх юм бол чиний аз заяаны ачаар амьдрах гэж горьдохгүй явсан маань дээр болох нь ээ. Тэр ноён намайг, хонгор минь, нэвширтэл гөвшлөөв шүү гэхэд эхнэр сэтгэл ихэд сэрдхийн зовж, яагаад юуны учир тэгдэг байна? гэж асуух боловч би өөрөө ч учрыг нь огт мэдээгүй болохоор юугаа хэлэх билээ.

	Гэтэл иймэрхүү юм яриад сууж байтал манай муу гонхонд цохиж нүдэх хүн дуугарах их дуу чимээ гараад нөгөө тэргүүн өрөөнд суудаг миний ивээлч болно гэж байсан ноён ороод ирдэг хэрэг шүү.

	Эхнэр бид хоёул бушуухан босож ноёныг харвал, тэр хүн дотоод сэтгэл зүрхнээсээ, бас архи уусандаа нүүр царай нь минчийтэл улайж, нэг гартаа урт гэгчийн том бариултай бойдаагийн сүх, нөгөө гартаа миний муу ажил, нэр ус бичээстэй: «Хуучин хувцас засаж эргүүлнэ. Лапутин» гэсэн банзыг зомгол болтол нь цавчлаад барьсан байлаа.

	 

	АРАВДУГААР БҮЛЭГ

	 

	Тэр ноён өнөө зомгол болгосон банзаа зуух руу шууд хийчхээд надад: "Хувцасла, одоохон надтай цуг тэргээр яв, одоо би амьдралын чинь аз жаргалыг тохинуулж өгнө. Үгүй бол чамайг, эхнэрийг чинь, ер нь танай бүх юмыг энэ банзыг зомгол болгосон шигээ цавчлаад хаячихна шүү" гэв.

	Ийм танхай амьтантай маргах хэрэг алга, бушуухан л гэрээсээ зайлуулж, эхнэрээ зовоохгүй маань дээр гэж бодлоо.

	Бушуухан хувцаслаад эхнэртээ: «Машенька минь, миний төлөө залбир» гэж хэлээд гарлаа. Явсаар үл хөдлөх хөрөнгөний төлөөлөгч, нэрд гарсан Прохор Иванычийн суудаг Бронная гудамж очмогц ноён маань тэр хүнээс:

	— Хорин таваас гучин мянга ч юм уу арай илүүхэндээ ч хамаагүй тийм үнэтэй (тэр үеийн цаасан мөнгөөр л дөө) зарах ямар байшин, ямаршуу газар байна гээд, — Одоохон худалдаж аваад нүүж орж болох тийм л байшин надад хэрэгтэй гэж бас тайлбарлав.

	Төлөөлөгч, шүүгээнээсээ дэвтэр гаргаж ирэн нүднийхээ шилийг зүүж нэг хоёр хуудас эргүүлж үзсэнээ:

	— Танд бүх талаараа тохирох нэг байшин байна, харин үнийг нь жаахан нэмнэ дээ гэв.

	— Нэмж болно.

	— Тэгвэл гучин таван мянган рубль өгөх хэрэгтэй.

	— Болж байна.

	— Тэгвэл бид бүх зүйлийг ганц цагийн дотор багтаана. Маргааш гэхэд орж болно, яагаад гэвэл энэ байшинд ухиалын баярын үеэр нэг тахилч тахианы ясанд хахаж үхсэнээс хойш эзэнгүй л байгаад байгаа юм.

	Та бидний одоо байгаа энэ байшин юм, шүү дээ. Талийгаач тахилчийг шөнө болохоор энэ байшингаар орж гаран хахаж цацдаг юм гэлцдэг, гэтэл энэ бол оргүй худал үг, бидэнд ганц ч удаа үзэгдээгүй. Нөгөө ноён энэ байшинг манайд бэлэг болгосон болохоор эхнэр бид хоёр маргааш нь л нүүж орсон. Цаад өдөр нь нөгөө ноён маань зургаа долоон ажилчинтай хүрч ирээд энэ шат, бас намайг франц оёдолчин гэж ойлгуулах энэ хаягийг хийлгэж өгөхгүй юу.

	Ирж хадаж өгөөд нөгөөдүүлийг явсны дараа ноён надад:

	— Чамд миний тушаал болгох нэг юм байна: чи энэ хаягийг хэзээ ч бүү солиорой, энэ нэрээр л яв гэснээ гэнэт:

	— Лепутан! гэж хашхирав.

	Би хариуд нь:

	— Юу гэх сэн бол ноёнтон минь гэв.

	— Сайн байна. Чамд бас мянган рубль өгье, халбага, дийз аваарай, харин Лепутан чи миний захисныг ёсоор сахиарай, тэгвэл заяа чинь тэтгэнэ, хэрэв чамайг, Бурхан зүг орой дээр, хуучин нэрээ хэрэглэсэн байвал арьсыг чинь хуулна гэж мэдээрэй, тэгээд ч зогсохгүй хуульд зааснаар «бэлэглэсэн бэлэг эзэндээ буцдаг юм шүү». Миний хэлснээр байж байтал чинь юм хэрэгтэй болбол надад хэл, би юу гуйсныг чинь өгнө гэлээ.

	Би түүнд талархаад надад ямар ч хүсэх юм алга, тийм юм гаргая ч гэж бодохгүй байна, харин хэрэв та соёрхвол ганц зүйлийг асуумаар байна: энэ ер нь юу болж байна, би юу хийсэндээ энэ байшинг тань авч байна даа? гэхэд надад тайлбарлаж өгсөнгүй харин:

	— Чамд энийг мэдэх хэрэг огт байхгүй, харин чи энэнээс хойшид Лепутан л гэж явна шүү, энэ бол миний бэлэг болгосон нэр гэж мэдээрэй. Энэ нэрээр явахад чамд ашигтай.

	 

	АРВАН НЭГДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	Бид гэр орондоо ажил төрлийнхөө мөрийг хөөхөд хамаг юм зэгсэн нааштай бөгөөд уг явдлын талаар ямар ч учир тайлагдалгүй удсан болохоор эхнэрийн минь л амны хишиг юм байх гэж бодож байтал манай гадуур хоёр эрхэм хүн өнгөрч явснаа гэнэт зогтусан манайд орж ирэв.

	— Хэрэг зориг юу вэ? гэж эхнэрийн маань асуухад:

	— Лепутан ноёнтой биеэр уулзах хэрэгтэй байна гэцгээв.

	Өөдөөс нь гарч очвол хоёр хүн бие бие рүүгээ харж зэрэг инээд алдсанаа надтай францаар ярих гэв.

	— Би францаар ойлгодоггүй, уучлаарай.

	— Танайх ийм хаягтай болоод хэр удаж байна? 

	Хэдэн жил болсноо хэллээ.

	— За тийм байдаг байж. Та шинэ жилийн өмнөх нэг орой нэг ноёнд сүүлтэй дээлийг нь гайхмаар сайхан цойлдож өгөөд дараа нь бидний нүүрэн дээр, та тэр ноёнд доромжлуулж байсныг бид санаж байна.

	— Яг үнэн, тийм явдал болсон, гэхдээ би тэр ноёны ачаар өөдрөг аж төрөх болсон болохоор ачийг нь санаж талархаж явдаг юм, харин нэрийг нь ч, алба хэргэмийг нь ч мэдэхгүй, тэр бүгдээ надад хэлээгүй юм.

	Тэд, надад нэрийг нь хэлж өгөөд бас овгийг нь — Лапутин гэж нэмж хэлэв. Намайг

	— Юу, Лапутин ий? гэхэд тэр хоёр:

	— Тийм ээ тийм Лапутин. Танд яагаад тэр, хүн тийм их ач болсон учрыг та мэдээгүй гэж үү? Хаяг дээр чинь нэрээ байлгахгүй гэсэндээ, л тэр.

	— Ачийг нь мухар сохроор хүртэж л байгаагаас биш, учрыг нь одоо болтол олоогүй байгаа шүү дээ, та минь

	— Тэглээ гээд тэр хүн, сайнаа үзсэнгүй, өчигдөр бас нэг базаахгүй юм болжээ гэж гийчид надад нэг юм ярьсан чинь би, нэр нэгт тэр хүнийг их өрөвдөж билээ.

	 

	АРВАН ХОЁРДУГААР БҮЛЭГ

	Сүүлтэй дээлийг нь цойлдож өгсөн Лапутины эхнэр маягтай, ихэмсэг байдлыг нөхрөөсөө ч илүү биширдэг хүн байж. Тэр хоёр уг нь нэг их дээд язгуурын улс биш, харин аль алиных нь эцэг татвар хураах ажил далимдуулан хөлжсөн юм санж; тэр хоёр язгууртан дээдэстэй танил тал болохыг л эрэлхийлнэ. Тэр үед манайхны ерөнхий захирагч Закревский гүн Москвад суудаг байлаа. Тэр хүн польш язгууртны нэг байсан бөгөөд Сергей Михайлович Голицын мэт жинхэнэ том ноёд нь нэг их тоодоггүй байжээ, харин бусад нь тэднийхээр орж гарч байхыг олзуурхана. Миний түрүүчийн аминдайн авгай мөн тиймэрхүү нэр төрийн явдлыг туйлаас горьдон хорхойтно, гэвч горьдлого нь яагаад ч юм бүтэж өгөхгүй удаж удаж сүүлдээ Лапутин ноён, гүнд ямар нэг аятайхан юм хийж чадсанд гүн өөрт нь:

	— Эрхэм нөхөр минь, чи надтай очиж уулзаарай, чамайг над дээр оруул гэж хэлүүлж, нэр чинь хэн билээ, мартахгүйн тулд хэлүүлж авъя гэхэд намайг Лапутин гэдэг гэжээ.

	— Лапутин? Лапутин... Байз, байз, юу билээ, Лапутин... нэг юм санаанд байх шиг байх чинь, Лапутин... Хэний сэн билээ энэ нэр чинь, гэлээ.

	— Эрхэм гүнтэн минь, миний овог яг мөн.

	— Тийм байна, эрхэм минь, энэ нээрэн чиний овог байна, тэгэхдээ бас нэг Лапутин гэж байсан санагдаад байх чинь юу билээ, магадгүй чиний эцэг чинь юм бол уу?

	— Эцэг минь Лапутин гэдэг нэртэй байсан гэж ноён хэлэв.

	— Одоо саналаа... тийм, тийм... Лапутин. Чиний эцэг байсан байж тун ч магадгүй. Миний ой той их  сайн шүү: Лапутин, очоорой, маргааш л очоорой, би чамайг оруул гэнэ. Лапутин минь.

	Ноён, хөл газар хүрэхгүй баярлаж маргааш нь очжээ.

	 

	АРВАН ГУРАВДУГААР БҮЛЭГ

	Закревский гүн, ой тойгоо сайн гэж магтаж байсан боловч энэ удаа бүдэрч, Лапутин ноёныг оруулаарай гэж юу ч хэлсэнгүй.

	Лапутин ч нисэх адил бушуухан очжээ.

	— Би ийм ийм хүн, гүнтэй уулзах гэж ирлээ гэхэд хаалгачин нь:

	— Хэнийг ч оруул гэж хэлээгүй гээд оруулсангүй.

	Ноён, элдвээр тайлбарлан ойлгуулах гэж «би өөрөө ирж байгаа юм биш, гүнтний дуудсан ёсоор ирлээ» гэхэд хаалгачин огт тоох шинжгүй,

	— Хэнийг ч оруул гэж надад зарлигдаагүй, харин та албан хэргээр явж байгаа бол конторт оч л доо» гэв.

	Ноён гоморхож,

	-— Би албан ажлаар биш, танилын хувьд ирээд байна шүү дээ; гүн, чамд миний нэрийг хэлсэн байж таарна. Лапутин гэж хэлсэн байх, чи л хольж хутгаад байх шиг байна гэв.

	— Гүн, надад өчигдөр ганц ч хүний нэр цохож хэлээгүй.

	— Тийм байж таарахгүй; чи л Лапутин гэснийг мартсан байна.

	— Би юм ер мартдаггүй хүн, ялангуяа энэ нэрийг бол бүр ч мартахгүй, яагаад гэвэл намайг бас Лапутин гэдэг юм шүү дээ.

	— Яалаа гэнэ ээ, чамайг бас Лапутин гэдэг юм? Чамайг хэн ингэж бай гэж заагаа вэ?

	Хаалгачин өөдөөс нь:

	— Надад хэн ч зааж өгөөгүй, энэ чинь манай нутаг, тэгээд ч Москвад Лапутин гэдэг хүн учиргүй олон бий, бүгд өчүүхэн доордос, харин би л ганцаараа хүн шиг яваа нь.

	Тэр хоёрыг ийнхүү маргаж байх хооронд гүн, шатаар уруудаж ирээд:

	— Мөн дөө, миний санаанд байсан Лапутин чинь энэ байх нь, энэ ч өөрцгүй өөдгүй амьтан даа. Харин чи хожим л ир, одоо надад зав алга, баяртай гэжээ.

	Нэгэнт ийм болсон хойно дахиж элэнцэг нь уулзах билээ, тийм биз дээ?

	 

	АРВАН ДӨРӨВДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	Нөгөө Maitr Tailleur Lepoutant7 өрөвдсөн даруу байдалтай ингэж надад яриад, шувтаргын хэсэг болгож, яг маргааш нь ажлаа аваад модот гудамжаар явж байтал Василий Коныч өөрийнхөө ивээгч гэж үзэх үндэс бүхий нөгөө инээдтэй Лапутинтайгаа тааралдсанаа нэмж ярив.

	— Урт сандал дээр их гунигтай сууж байгаа харагдахад нь би хажуугаар нь сэмхэн гараад явчих гэсэн чинь намайг харчхаад:

	— Monseur Lepoutant сайн байна уу? Сайн л сууж байна уу? гэв.

	— Тэнгэрийн ивээл, таны буянаар бишгүй сайн сууж байна. Харин, ноёнтон та эсэн мэнд биз дээ?

	— Муугаас муу; надад тамтаггүй муухай юм тохиолдсон

	— Дуулсаан, ноёнтон минь, харин та, тэр хүнд гар хүрээгүй орхисонд тань баярлаж билээ.

	— Гар хүрч болохгүй байсан, тэр чинь хөдөлмөрийн сул хүн биш, харин гүнгийн гоцго нохой байхгүй юу; гэхдээ надад тийм муухай юм хийлгэх гэж ямар хүн хахуульдсаныг нь л мэдмээр байна.

	Коныч эгэл номхон болохоор ноёны сэтгэлийг засах гэж үзлээ.

	— Ноёнтон минь, мэдэх гэж бүү хөөцөлд. Лапутин үнэхээр олон, тэдний дотор миний талийгаач өвөө мэтийн шударга сайн хүн олон, өвөө маань энэ Москвагийнханд улавч зарж амь зуудаг байсан юм...

	Ингэж хэлтэл барьж явсан саваагаараа гэнэт зоо нуруу руу минь байлгаад авах нь тэр... Би ч ум хумгүй зугтсан, тэр цагаас хойш дахиж уулзалдаагүй, харин эхнэртэйгээ хамт гадаадад Францад гарсан, тэнд очиж үгүйрээд үхсэн, авгай нь нөхөртөө хөшөө босгосон, дээр нь, хүмүүсийн ярилцахаар бол, миний өнөөх хаяг дээр байсан: «Лепутан» гэж бичүүлсэн юм гэнэ лээ. Ингэж бид хоёр дахин амьдай болжээ.

	 

	 

	АРВАН ТАВДУГААР БҮЛЭГ

	Василий Коныч ярьж дуусахад би: та яагаад одоо хаягаа өөрчлөөд хууль ёсныхоо орос нэрийг сэргээн тавихыг хүсдэггүй юм бэ? гэж асуулаа.

	— Яах юм, ноёнтон минь, шинэ аз жаргал эхэлсэн юмыг ухаж төнхөх хэрэггүй, хавь ойрынхондоо л хор болно, дэмий.

	— Хавь ойрынхондоо ямар хор болно гэж?

	— Юу гэсэн үг вэ, миний франц хаяг хэлбэр төдий харагдаж байдгийг бүгд анддаггүй ч гэсэн энэ хаягийн хүчээр манай энэ хавийнхан өөр байдалтай болж, айл хөршийнхөн маань бүгд урьд урьдынхаасаа илүү олзтой болсон юм байхгүй юу.

	Ийнхүү Коныч, Москва голын цаад талын тэр нэгхэн газрынхаа хүмүүсийн ашиг тусын тулд франц хүн гэсэн хэвээр үлдсэн бөгөөд харин язгууртан амьдай нь Пер-Лашезе гэсэн нууц нэртэйгээр ямар ч ашиггүй үхжээ.

	 

	1882

	 

	

	 

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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